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24

Razpis c. k. poglavarja krajnske dežele od 20. Septembra 1858 ,

zastran izpeljave napoveil«! va na deželi na Krajnskem.

D a  se  je  spolnil III. člen c e s a r s k e g a  ukaza  od 9 .  F eb ru a r ja  1 8 5 7  in ukaz. 

c. k. m inisterstva notranjih z a d e v  ter c. k. najvišje policijske oblastnije  od 1 5 .  F e ­

bruarja 1 8 5 7 ,  je bilo z a  g la v n o  deželno  m esto Ljubljano vs led  u k a za  d eže ln eg a  

predsedn ištva  od  7 .  M arca  1 8 5 7 ,  št. 8 6 9  z ra zg la so m  c. k. po lic ijskega  vod stva  v 

Ljubljani od 1 0 .  M arca  1 8 5 7 ,  št. 1 7 1 6  n ap oved stvo  popolnom a uredjeno.

Izp e ljev a je  gori omenjene u k aze  s e  ureduje potem, ko so  bile zastran  te g a  z a ­

htevane in poslane mnenja c. k. okrajnih uredov p r e tr e s o v a n e , z  nazočim  ukazom  

n apovedstvo  z a  deže lo  na K rajnskem  t a k o - le :

A .  N a p o v ed a t i  je:
1. V s a c e g a  p os la ,  ro k o d e lsk eg a  družeta , ali s icer  v s a c e g a  p o m a g a ča  pri obertniji, 

delu ali opravilu, u čen ca , naj je dom ač ali unanjec, v 3  dneh potem, ko v s lužbo  

pride in v ravno tem č a s u ,  ko iz  s lu žb e  g r e ,  v  v s e h  k r a j i  h.

2 .  V s a c e g a  ro k o d e lsk eg a  d ru žeta , kteri v prenočiše  pride, naj je  dom ač ali

tujec, preči ko v prenočiše  pride, v  k r a j i h  v p r i l o g i  I i m e n o v a n i h .

3 .  V s a c e g a  tu jc a ,  kteri p renočuje , v k r a j i h  v p r i l o g i  II i m e n o v a n i h ,  

š e  v dnevu prihoda, ali če  pozno pride, drugo jutro do 9 .  ure.

B . N a p o v e d o v a t i  im a:
1 . V s a k  g o sp o d a r ,  obertnik, v sa k ,  kteri daje delo in oprav ilo ,  kteri rokodelske  

učence  ima, v v seh  krajih, kadar pridejo taki ljudje k njim v s lužbo  in g r e d o  iz  nje.

2 .  V s a k  g o sp o d a r  prenočiša  g le d e  v prenočiše  sprejetih družetov  v krajih za  

to imenovanih.
3 .  V s a k  g o s t in č a r ,  kteri ima pravico tujce p r e n o č e v a t i ,  v imenovanih krajih 

g le d e  prenočujočih tujcov.

4 .  V s a k ,  kdor da tujcu p ren očiše ,  v im enovanih  krajih.

C .  N a p o v e d b e  delajo:
1 . G osp od arji ,  obertniki, taki, kteri imajo d e la v c e ,  kteri imajo rokodelske učence,  

kadar pride kdo k njim v s lužbo  in g r e  iz s lu žb e ,  ali p ism en o , da pošljejo sp isano  

n a p o v e d n ic o ,  ali pa z  b e s e d o ,  toda s a m o  l e  o k r a j n e m u  u r e  d u ,  da za p iše  

okrajni ured sp isan e  kakor tudi ustmene n apovedbe  v družinski p r o to k o l . k terega  

š p o g a  edino okrajni ured.



Crlaß des k. k. Statthalters für Krain vom LO September 1 8 5 8 ,

betreffend die Durchführung des M eldungswesens au f  dem flachen Lande von Krain.

I n  D urchführung  des 111. Artikels der kaiserlichen Verordnung vom 9. F eb ru a r  
1857  und der Verordnung des k. k. Ministeriums des I n n e r n  und der k. k. obersten 
Polizeibehörde vom 15. F eb ru a r  1857  ist das M eldungswesen  für die Landeshauptstadt 
Laibach in Folge der Landes-Präsidialverordnung vom 7. M ä rz  185 7 ,  N r .  8 6 9 ,  mittelst 
der Kundmachung der k. k. Polizeidirectiou iti Laibach vom 10. M ä rz  1 8 5 7 ,  N r . 1716, 
vollständig geregelt worden.

F ü r  das flache Land in K rain  wird in Durchführung der oben berufenen Verord- 
nungeu nach Berücksichtigung der diesfalls abverlangten und eiugegaugenen Gutachten der 
k. k. Bezirksämter das M eldnngswesen mittelst der gegenwärtigen Verordnung in nächste 
hender Weise geregelt.

A .  Z u  melden ist:
1. J e d e r  Dienstbothe, Geselle oder sonstige G ew erbs-, Arbeits- und Beschäftignngs- 

gehilfe, Lehrjunge, gleichviel ob heimisch oder fremd, binnen 3  T ag en  beim Dienstesan 
tritte und binnen derselben Frist beim D ienstesaustritte  i n  a l l e n  O r t e n .

2. Zeder einer Herberge zusprechende Handwerksgeselle, heimisch oder frem d, gleich 
beim Eintreffen in der Herberge i n  d e n  in  d e r  B e i l a g e  I v e r z e i c h n  e t e n  O r t e n .

3. J e d e r  Fremde, der übernachtet, in  d e n  in  d e r  B e i l a g e  I I  v e r z e i c h n e t e n  
O r t e n ,  noch am T a g e  der Ankunft, oder bei später Ankunft des ändern M o rg ens  bis 9 Uhr-

B. D ie  M eldun g  hat zu machen:
1. J e d e r  Dienstherr, G ewerbsinann, Arbeit- und Beschäftigungsgeber, Lehrherr, rück- 

sichtlich der bei ihm statthabenden Dienstes-Ein- und Austritte, in allen O rten .
2. J e d e r  H erbergsvater rücksichtlich der in der Herberge aufgenommenen Gesellen in 

den hiefür bezeichneten O rten.
3. J e d e r  znr Fremdenbeherbergung berechtigte Gastwirth rücksichtlich der übernach­

tenden Fremden in den hiefür verzeichneten O rten .
4. J e d e r m a n n , der einen Fremden über Nacht Unterstand gib t, in den hiefür be­

zeichneten O rten.
C . D ie  M eldung  geschieht:
1. Von Dienstherren, Gewerbslenten, Arbeitgebern, Lehrherren, rücksichtlich der bei ih­

nen statthabenden Dienstesantritte und Dienstesaustritte entweder schriftlich durch E i n ­
sendung der nöthigen D a ten  oder mündlich durch Angabe derselben, a u s s c h l i e ß l i c h  
n u r  a n  d a s  B e z i r k s a m t ,  zur dortigen E in tragu ng  sowohl der schriftlichen diesfälli- 
gen Eingaben, a ls  auch der mündlichen diesfälligen Anmeldungen in das  mir beim B e ­
zirksamte zu führende „Gesindeprotokoll".



2 . V s a k  g o sp o d a r  prenočiša , kteri prenočuje rokodelske d ru žete ,  s  tem

a )  da prinese v sa k  teden prenočinski zapisnik o k r a j n e m u  u r e d u ,  da za p iše  

to ,  kar je  v n jih , okrajni ure d v „zap isn ik  tu jcov“ , k terega  š p o g a  edino  

okrajni ured, potem pa svoj prenočinski zapisnik zopet nazaj dolu', verh te g a  

pa š e  tudi

h )  da prinese in p ok aže  o k r a j n e m u  u r e d u  k oj pisma v s a e e g a  rok od e lsk ega  

družeta , k te r e g a  prenoči č e z  24  ur in prejme potem zopet k oj te pisma.

3 .  V s a k  g o s t in ča r ,  kteri ima pravico tuje ljudi prenočevati ,  v krajih z a  to im e­

novanih, zastran tujih ljudi, k (ere prenočuje, in s i c e r :

a )  t a m , kjer ima okrajni ured svoj  s e d e ž , s  t e m , da  prinese zapisnik tujcov

o k r a j n e m u  u r e d u ,  da g a  prepiše  ta ured v zapisnik tujcov okrajnega  

ureda, potem pa prejme k oj svoj zapisnik  za  tujce nazaj,

b )  v  drugih v  prilogi II imenovanih krajih zunaj s e d e ž a  okrajnega  ureda, s  tem,

da poda  iz zapisn ika  z a  tujce sp isano  napovednico  s r e n j  s  k e m u  u r e d u  

( ž u p a n u ) , ali p a ,  če  ne zna  p i s a t i , s  t e m , da podit s r e n j  s k e m u  u r e d u  

zapisn ik  z a  tujce, da s e  tukaj naredi napovednica  iz n jega  5 potem dobi z a ­

pisnik z a  tujce k oj n a za j .

4 .  V s a k i ,  kteri k a k e g a  tujca prenoči, v krajih v  prilogi 11 im enovanih , ali p is­

m eno, s  tem da oddii napovednico ali drugo p ism o, v k (ere m povedano je  v s e  po­

treb n o , s r e n j  s k e m u  u r e d u ,  ali pa z b e s e d a m i , ker pove v s e ,  kar je  treba,  

s r e  n j s  k e m u u r e d u ,  da naredi la  n ap oved n ico;  posestniki prejšnih g r a š in s te v  g r e  

pa vselej pravica , sv o je  n ap oved ovan ja  kar naravnost okrajnemu uredu podajati.

D .  Sren jsk i uredi imajo n a p o v e d n ic e ,  ktere od gost in čarjev  in n a stan ovavcov  

naberejo , in n apovedn ice , ktere oni delajo  zavo ljo  teg a ,  ker gostinčarji in nastanovavci  

sam i ne znajo  pisati, zap ored om a po ča su ,  kakor jih prejemajo, zbrati in od tedna  

do tedna okrajnemu uredu padaj a ti;  okrajni ured bo zap op ad  vseh  napovednic  tujcov  

v zapisnik za  tujce prepisal, napoved n ice  pa pokončal.

E .  V s a k  okrajni ured dobiva potrebnih natiskov  in s icer :

P e r v i č :  zap isn ik ov  z a  tujce po izg led u  III;

D r u g i č :  napovednic  po izg led u  I V ;

T r e t j i č :  ako so  v okraju p renočiša  z a  obertniške družete ,  zap isn ike  za  pre­

n o č iša  po izg led u  V ;

Č  e t e r t i č : zap isn ike z a  tujce za  okrajne urede po izg led u  V I ;

P e t i č :  zap isn ike  za tujce z a  okrajne urede po izg ledu  V II .

Okrajni ured ima v s a e e g a  g o s t in č a r ja ,  kteri ima pravico tujce prenočevati,  v 

krajih s v o je g a  okraja v  II im enovanih z  zapisnikom  z a  tu j c e , pri okrajnem uredu  

sošitim  in prepisanim p r e sk e r b e t i ; dalje gostinčarjem , kteri imajo pravico tujce pre­

n o č e v a t i ,  v krajih v II  imenovanih zunaj s e d e ž a  okrajnega  ureda dostojno štev ilo



2. Von jedem Herbergsvater rücksichtlich der beherbergten Handwerksgesellen:
a )  durch wöchentliche V orlage des Herbergsprotokolls a n  d a s  B e z i r k s a m t  behufs 

der Uebertragung des I n h a l t e s  in das beim Bezirksamte allein zu führende „Frem- 
denprotokoll" gegen sofortige Rückgabe des Herbergsprotokolls, und nebstbei

b )  durch sofortige, F a l l  für F a l l  zu machende V orlage der Answeisnrkunden der ü b e r  
2 4  S tu n d e n  beherbergten Gesellen a n  d a s  B e z i r k s a m t  gegen sofortige Rück­
stellung der Urkunden.

3 . Von jedem zur Fremdenbeherbergung berechtigten Gastwirthe in den dafür be- 
zeichneten O r te n  rücksichtlich der bei demselben übernachtenden Fremden und zwar:

a )  im O rte ,  wo d as  Bezirksamt seinen Sitz hat, durch Vorlage des Fremdenbuches 
a n  d a s  B e z i r k s a m t  behufs der Uebertragung des I n h a l t e s  in das  bezirksämt­
liche Fremdenprotokoll gegen sofortige Rückgabe des Fremdenbuches;

b )  in den übrigen in der Beilage II verzeichnten O r te n  außer dem Sitze des B e ­
zirksamtes schriftlich durch Abgabe des aus  dem Fremdenbuche verfaßten M eldzet­
tels a n  d a s  G e m e i n d e a m t ,  oder im F a l le  der Schreibensunkündigkeit, durch 
V orlage  des Fremdenbuches a n  d a s  G e m e i n d e a m t  behufs der dortigen A n ­
fertigung des Meldzettels a u s  dem Fremdenbuche gegen sofortige Rückstellung des 
letzteren.

4. Von J e d e r m a n n , der einen Fremden über Nacht Unterstand gibt, in den in der
V rilcge I I  verzeichneten O r te n  entweder schriftlich durch Abgabe des Meldzettels oder

einer alle nöthigen D a ten  enthaltenden Eingabe a n  d a s  G e m e i n d e a m t ,  oder durch 
mündliche, alle D a te n  umfassende Angabe b e i m  G e m e i n d e a m t e  behufs der dortigen 
Anfertigung des entsprechenden M eldzette ls ;  den Besitzern vormals herrschaftlicher G u ts-  
kvrper steht es jedoch jederzeit f r e i , ihre M eldungen  unmittelbar an das Bezirksamt zu 
machen.

1). D ie  Gemeindeämter haben die von den Gastwirthen und den Unterstandgebern 
bei ihnen eingehenden Meldzettel und die wegen Schreibensunkündigkeit der Gastwirthe 
und Unterstandgeber beim Gemeindeamte angefertigten Meldzettel chronologisch zu sam­
meln, und von Woche zu Woche an das  Bezirksamt abzugeben, welches den I n h a l t  
jamrntlicher M eldungen  von Fremden in das Fremdenprotokoll zu übertragen und die 
Meldzettel daun zu scartiren hat.

E .  Jed es  Bezirksamt erhält die nöthigen Druckpapiere, und zwar:
E rs tens:  Fremdenbücher nach dem M uster in I I I . ;
Zw eitens:  Meldzettel nach dem M uster in I V . ;
D r i t t e n s : Jnsoferne im Bezirke Gesellenherbergen bestehen, Herbergsprotokolle nach 

dem M uster in V . ;
V ie r te n s : Bezirksämtliche Fremdenprotokolle nach dem M uster in VI.;
F ü n f te n s : Bezirköämtliche Gesindeprotokolle nach dem M uster in V II .
D a s  Bezirksamt hat jeden zur Fremdenbeherbergung berechtigten Gastwirth in den 

in der Beilage II verzeichneten O rten  seines Bezirkes mit einem vom Bezirksamte gehef­
teten und paraphirten Fremdenbnche zu versehen; es  hat ferners den zur Fremdenbeher­
bergung berechtigten Gastwirthen in den in der B eilage II  verzeichneten O rten  außer dem



napovednic  dali 5 zadnjič  ima vsakem u srenjskem u uredu v prilogi 11 imenovanih  

krajev tudi primerno štev ilo  n a p o v ed n ic ,  da jih bodo ondi delali g o s i  inča rji in n a -  

s ta n o v a v c i ,  kteri ne znajo pisali in sploh dati, da jih bodo gostinčarji  občasno p o -  

kladali.
Okrajni ure d im a, ako so  prenočiša  družetov v okraju, v sa k o  prenočiše z  uredsko  

s  ošilim in parafiranim prenočijskim zapisn ikom  preskerbeli.

P o le  z a  uredski „zap isn ik  z a  tujce66 z a  vp isovanje  tujcov in pole z a  „ p o se lsk i  

zap isn ik 66 z a  vp isovanje  pos lov ,  družetov, oberlnijskih, opravilskih in p o m a g a čev  pri 

delu ostanejo  sam o z a  rabo ok rajn ega  ureda.

F .  Okrajni ured ima zdaj v pervem  oddelku d eže ln eg a  v la d n eg a  lista  1 8 5 7 ,  

I X .  del,  št. (10 zapopadeni u kaz  c. k. m inisterstva notranjih oprav in c. k . najvišje  

polic ijske oblastnije od 1 5 .  F eb ru arja  1 8 5 7  zastran nap oved stva  prikladno urediti 

in n a zo r i  r a z g la s  vsem  tistem, k (ere z a d e v a ,  dostojno na znanje  dali ,  nap oved stvo  

potem preči začeti  in varovati,  prestopnike pa po postavah  kaznovati.

C .  k- okrajnem a uredom a v N o v em m estu  in R a d o ljc i  je  pa d o p u še n o ,  napo­

ved stvo  gost inčarjev  in n a s ta n o v a v co v  v T op licah  in v B le d u ,  v  Z a g o r i c i ,  Ž e le č i  

vasi in M lin u , ktere štiri v a s i  spadajo  k B l e d u , po posebnih potrebah ondašnjih  

inšpekcij, če  bo treba, tudi d ru gače ,  kakor po nazočem  navodu urediti.

Gustav grof Cliorinsky I. r.

». k. poglavar.



Bezirksamtssihe die zureichende Anzahl von Meldzettelblanqnetteu zu erfolgen; es hat end­
lich jedem Gemeindeamte der iit der B  eilage II verzeichneteu O r te  ebenfalls die entspre­
chende Anzahl von Meldzetteln für die dortige Anfertigung der M eldungen  von schrei- 
benSnnkündigeu G a f tw ir th e n  und Unterstandgebern und überhaupt zur periodischen V erle­
gung der Gastwirthe mit diesen M eldzettel-Blanquetten auszufolgen.

D a s  Bezirksamt hat  insoferne, a ls  Gesellenherbergen im Bezirke bestehen, jede H e r ­
berge mit einem bezirksämtlich gehefteten und paraphirten Herbergsprotokolle zu versehen.

D ie  B lauquetten für das zur E in tragung  der fremden und beherbergten Gesellen 
anzulegende bezirksämtliche „Fremdenprotokoll" und für das  zur E in tragung  der Dienst- 
bothen, Gesellen, G ew  erbs-, A rbeits-  und Beschäftigungsgehilfen und Lehrlinge anznle- 
gende bezirksämtliche „Gesindeprotokoll" bleiben nur zum bezirksämtlichen Gebrauche.

F. D a s  Bezirksamt hat nunmehr die im ersten Theile deö Landesregierungöblattes 
vom J a h r e  1857, IX. Stück, N r .  60, enthaltene Verordnung des k. k. Ministeriums des 
I n n e r n  und der k. k. obersten Polizeibehörde vom 15. F e b ru a r  1857  über das  Meldnugs-- 
wesen geeignet zu repnbliciren und die gegenwärtige Verordnung allen J e n e n ,  welche 
davon betroffen werden, gehörig kundzumachen, die M eldungen dann sofort in G a n g  zu 
bringen und im G an g e  zu erhalten und gegen die Uebertreter das geeignete S t r a fv e r ­
fahren einzu leiten.

D en  k. k. Bezirksämtern in Neustadt! und in R ad m an d sdo rf  ist übrigens gesta tte t , die 
Fremdenmeldung von Gaftwirthen  und Unterstandgebern in dem Badeorte Töplih und 
Veldes, Auriz, Schalkeildorf und Seebach, welche vier O r te  zusammen den C uro rt  V el­
des bilden, nach dem für die dortigen Curinspectionen eintretenden besonderen Bedürfnisse 
n ö t ig e n fa l l s  auch abweichend von der gegenwärtigen Anordnung zu regeln.

Gustav G ras Chorirrsky »>.
k. k. S t a t t h a l t e r .



S p i s e k
prenočiš za obertnijske družete na deželi na Krajnskem.

Okraj Kraj
Š te v i lo

prenočiš

Te prcnočlša so za 

sledeče obertnije

K rajn sk i
T erž išk i

K rajn 1 Z a  v s e  obertnije.
T e r z ič 2 E n o  z a  usnjarje, čevljarje,  

p iv o v a rce ,  in eno z a  kosarje ,  
k o v a č e ,  barvarje, sed larje ,  
no g o v iča rje ,  kerznarje.

N o v o m e š k i N o v o  m esto 1 Z a  klobučarje.
V erhnišk i V erh n ik a 1 Z a  v s e  obertnije.
P lan inski P la n in a 1 Z a  v se  obertnije.

K a m e n šk i K am nik 3 E n o  za  ključarje in k o v a če ,  
eno z a  strojbarje in eno za  
klobučarje.



V e r z e i c h n i s ?

her auf hcin ffacfjcn Cauhß uon Reuiu öcflcf)cnhen ^efcircn^cvOevQcn.

B e z i r k O r t
Anzahl 

der H e r ­
bergen

Diese Herberge» bestehen 
für folgende Gewerbe:

Krainbnrg Krainburg 1 für alle Gewerbe
Neumarktl Neumarktl 2 eine für Lederer, Schuhm a­

cher, B ra u e r ;  und eine für 
Senfeuschmiede, S chneider ,  
F ä r b e r ,  S a t t l e r ,  S t ru m p f ­
wirker, Weißgärber.

Neustadt! Neustadt! 1 F ü r  Hutmacher.
Oberlaibach Oberlaibach 1 F ü r  alle Gewerbe.

P la u iu a O berp lan ina 1 F ü r  alle Gewerbe.
S te iu S te in 3 Eine für Schlosser it. Schmie­

de ; eine für Nothgärber, und 
eine für Hutmacher.



Priloga II.

S p i s e k
krajev na deželi na Krajnskem, v klerik imajo gostinčarji, kteri 
imajo pravico tujce prenočevati, zapisnike prenočujočih tujcov 
špogati, in tudi drugi nastanovavci prenočujoče tujce napove­

dovati.

O  k r a j K  r a j i

P osto jn sk i P o s t o j n a ,  S v .  P eter .
B e rd sk i K r a š n ja ,  L u k o v ic a ,  M o ra v če ,  Š t .  O žb a ld ,  P o d p e č ,  na Trojani.
B istr išk i T e r n o v o ,  B is tr ica ,  K n e ž a k ,  Z a g o r je .
V e l ik o - L a š i š k i V e l ik e  L a s i č e , R a č iča .

K o č e v j e ,  K n e ž j a  L i p a , L ie n f e ld , M a la  G o r a ,  K oprivn ik ,  
R e in th a l ,  K o č e v s k a  R ek u .

K o č e v s k i

K evšk i R a k a  , K e r šk o  , K e r š k a  v a s .
M erski Idrija , Ž i r ,  C erni verh.
K rajn sk i G a š t a n j , S e n t - J u r i , K raju  , S tr a ž iš e .
K r a jn s k o -G o r s k i J e s e n ic e ,  K ra jn sk a  G o r a , B e la  p e č ,  K o r e n .
L o ž  ki S ta r i  t e r g ,  L o ž , N o v a  vas.

S ta r a  L o k a ,  Ž e l e z n ik e ,  L o k a ,  P o ljane.L o š k i
L jub ljanske  okolije S tu d en ec  ( I g ) ,  L o g ,  Š m a r ja ,  spodnja Š i š k a ,  V ič ,  M ed v o d e .
K osta n jev išk i Š e n t je r n e j , J e se n ic e  , K o s t a n j e v ic a ,  C a le š .
Litijski L i t i j a ,  Š m a r t n o , Z a g o r j e ,  V a č e .
M etliški G r a d a c , M etlika.
M okronožki B is tr ic a ,  Š k o c i j a n ,  Š m a r j e t a , M ok ronog .
T e r i i š k i S v .  A n a , T erž ič .
N o v o m e šk i K a n d i ja ,  N o v o  m e s t o , T o p lice .
V erh n išk i B o ro v n ica ,  V erh n išk a .
P lan insk i Gornji L o g a te c ,  spodnji L o g a t e c ,  P lanina, R a k e k ,  C irknica .
R a d o ljšk i Z a g o r i c e , K r o p a ,  R a d o l j c a ,  Ž e l e č a  v a š ,  M lin o ,  K a m n a ,

G o r ic a ,  B oh in sk a  B i s t r i c a , B led .
R a d e šk i D v o r ,  R a d e č e ,  G orenji B o š t a n j , D o len ji  B o š ta n j .
R ib n išk i R ibnica  , S o d e r š ic a .
Ž užem b eržk i D v o r ,  Ž u žem b erk .

B r i t o f ,  R a z d e r t o , S e n o ž e č e .S e n o ž e š k i
Z atišk i K e r k a , P l u s k a , H u d o ,  Z atič in a  , V iš n ja  g o ra .
K a m en šk i M e n g u š , K am nik .
T reb en sk i S ta r i  t e r g ,  M ir n a , T rebno.
C ernom eljski S ta r i  t e r g , C e r n o m e lj , V in ic a .
V ip a v sk i P o d k r a j ,  S t u r j a ,  V i p a v a ,  Š .  V i d ,  C ol.



Beilage II.

V e r z e i c h n i s

jener tirtc hes flachen Landes von Dfratn, tun die zur -fremdenbeherber- 
gung öcrcchtigten Zahmirthe über die übernachtenden -fremden, Fremden­
bücher zu führen und auch andere Anterstandgeber die übernachtenden 

-fremden zn melden Haben.

B e z i r k O r t e

Adelsberg A delsberg , S t .  Pe ter .
E g g Kraren , Luckowitz, Moräntsch, S t .  O sw a ld ,  Podpetsch, T ro jana .
Feistritz D o rn e g g ,  Feistritz, G ra fen b rn n n ,  S a g u r je .
Großlajästtz Großlaschitz, Ratschiza.
Gottschee Gottschee, G ra f l in d e n ,  Lienfeld, M a lg e rn ,  Neffelthal, Nein­

tha l ,  Nieg.
Gurkfeld Arch, G urkfeld , Munkendorf.
J d r i a J d r i a ,  S a i ra c h ,  Schwarzenberg.
Krainburg G a s tr ig ,  S t .  G eo rgen , K ra inb urg , Strasifch.
Kronau A ßling , K ro n au ,  W eißenfels , Wurzen.
Laas Altenmarkt, L a a s ,  Nendorf.
Lack Altlack, E i s n e r n ,  Lack, Pölland.
Laibachs Umgebuvg B rn n n d o rf ,  Loog, S t .  M a r e in ,  Unterfchifchka, Waitsch, Z w i­

schenwässern.
Landstraß S t .  B a r th e lm ä , Jessenitz, Landstraß, Tfchatesch.
Littai L itta i, S t .  M a r t i n ,  S a g o r ,  Watsch.
M öttling
Ltassenfuß

G ra d a z ,  M öttling .
Feistritz, S t .  K anzian , S t .  M a rg a re th e n ,  Nassenfnß.

Neumarktl S t .  A n n a ,  Neumarktl.
Nenstadtl K a n d ia ,  Nenstadtl, Töplitz.
Oberlaibach F ranzd o rf ,  Oberlaibach.
P la n in a Oberloitsch, Unterloitsch, P l a n i n a ,  Rakek, Zirknitz.
R adm annsdo rf Anriz, K ro pp , R adm an nsdo rf ,  Schackendorf, S eebach , S te in ­

büchel, Wocheiner-Feistritz, Veldes.
Ratschach J o h a n n is th a l ,  Ratschach, Oberfawenstein, Untersawenstein.
Reifnitz Reifnitz, Soderschitz.
Teisenberg H o f ,  Teisenberg.
Senosetsch B r i to f ,  P r ä w a l d ,  Senosetsch.
Sittich O bergu rk , Pluschka, Pösendorf ,  S itt ich , W eirelburg.
S te in M a n n s b n r g , S te in .
Treffen Altenmarkt, N endegg , Treffen.
Tschernembl Altenmarkt, Tschernembl, Wehlitz.
Wippach P o d k ra i ,  S t u r i a , W ippach, S t .  V e it ,  Zoll.



Zapisnik za tujce.



Beilage H l .

Fremdenbuch.



Z a p o ­ Im e
S ta r o s t  in v era

S ta n  in s čem
redna m D o m o v a n je

štev ilk a priim ek se  p eea

-



Tovarišija

potnikova

l ) a n  prihoda, 

od kod ?

D a n  o d h o d a ,  

kam ?
P overjen  po



F o r t la u ­
fende
Z a h l

Dor-
und

Zuname
Alter und 
Religion

S t a n d  und 
Beschäftigung

Domicil

.



Begleitung des 
Reisenden

T a g  der Ankunft, 
w oher?

T a g  der Abreise, 
w o h in ?

Legitimirt durch

................

I
j



Priloga IV.

Napo vadnica.

1. Ime gostinčarja ali nastanovavca

II. V h. št.

III. Dan tujčevega prihoda

IV. Ime in priimek, starost in vera

V. Slan in opravilstvo

VI. Domovje

VII. Tovaršija

VIII. Od kot pride tujec

IX. Kam tiyec potiy'e

X. Kakošne potne pričevala ima

XI. Je odšel v



Meldzet te l .  
ma p  o v e  «1 11 i ca*

1. Name des Gastwirthes oder des Unter» 
standgcbers
Ime gostinčarja ali nastanovavca

II. I n  § .* M  

V h. 8t.
III. T ag  der Ankunft des Fremden 

l)an tujčevega prihoda
4

IV. V or- und Zuname, Alter und Religion 
Ime in priimek, starost in vera

V. S ta n d  und Beschäftigung 
Stan in opravilstvo

VI. Domicil 
Domovje

V!I. Begleitung 
Tovarsya

VIII. Woher der Fremde kommt 
Od kot pride tujec

IX. W ohin  der Fremde reiset 
Kam tujec potuje

X. Wodurch er legitimirt ist 
Kakošne potne pričevala ima

XI. I s t  abgereiset nach
Je odšel v

-  ■
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Beilage V.

• 1

H erb ergs-P rotok o l l .



D a n  
in ura  
prihoda

Im e in priim ek
Obertništvo D o m o v jedružeta

.

-



S ta ro s t  in vera Oii kod pride
K a k o š n e  priče­

va la  ima

J e  v tem kraju 

delal
J e  od tod še l



T a g  
und S tu n d e  

der 
Ankunft

Vor- und Zuname
des

Gesellen
Gewerbe Domicil



Alter und 
Religion

W oher  er kommt
Wodurch er 
legitimirt ist

H ier  in Arbeit 
gestanden

Abgereist



Priloga "VI.

Kapii§iilk za tujce

Z a p o ­ Im e S ta n  in
redna m S ta r o s t  in v era D o m o v je

štev ilka priim ek opravilstvo

‘

-



okrajnega itreda.

T o v a r š i ja

potnikova

D a n  prihoda, 

od kod ?
D a n  o d h o d a , 

k am ?
P overjen  po



Bezivksämtliches

F o r t la u ­
fende

Nummer

Vor-
und

Zuname
Alter un 
Religion

b S ta n d  und 
Beschäftigung

Domicil

>



Fremdenprotokoll.

Begleitung  des T a g  der Ankunft, T a g  der Abreise,
Legitimirt durchReisenden w oher? w ohin?



Prilog-a VII.

Zapisnik okrajnega ureda za posle, rokodelske družete in

1L)
> C ß

-o
« d  c ž  

o ~

I m e  in p r i i m e k  

p o s la ,  družeta  oh ert-  

n išk eg a  ali op ru v ils -  

k e g a  p o m a g a v a ,  

učenca

O

K raj

rojstva
S ta n

V  kteri 

lastnosti

D a n  , 

k terega  mu je  

bilo s lu žb en o

c 3  ^
N

as
L

pismo dano

'

i



učence, obertniške, fabriške delavce in sicer take pomagače.

I m e ,  p r i i m e k  

in s la n iše  p o s lo v eg a  

g osp od arja ,  mojstra, ali 

t is tega , kteri da  s icer  

komu delo

P r e m e m b a  s lužbe K a k o  s e  je  

p ose l  obnašal

O p o m b a  
zlasti g le d e  p o tn eg a  
l i s t a , kadar g r e  z a  
kakega  tu jega  p osla .

.

•



Nezirk5äliMch68 Oicii|t6otl)cn=, gesessen-, Lehrjungen-, ^e-

Ä-<3
CQ

SC
5
r-»otio

N  a m e uub Z u n a m e  
des Dienstbothen, Gesel­

len , G e w e rb s - ,  Ar- 
beits- oder Beschäftigungs- 

Gehilfen , Sehrjungen s
B

G e b u r ts ­
ort S ta n d

Eigenschaft 
in welcher 
er dient

D a tu m  der erlas­
senen Dienstes­

karte

•

-

*



mcv6s=, <faövifis= imö Hilfsarkeiter-Anmeldungsprolokoss.

N a m e ,  Z u n a m e  
und W ohnort  deö Dienst­

herrn, des Meisters, Ge- 
werbs-, Arbeits- und 
Beschäftigungsgebers.

Dienstesveränderung
Betragen

des
Dienstbothen

A  n  m e r k u n g , 
besonders bezüglich 

ans den P a ß ,  wann 
es sich um fremde 

Dienstbothen handelt

>




